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“After three months we sailed away on a ship from Alexandria, called "The
Twin Gods," which had spent the winter in the island.”
(Good News Bible (TEV—Today’s English Version))

“After three months we sailed in an Alexandrian ship whose figurehead was
the Twin Brothers, which had wintered at the island.”
(New King James Version)

“It was after three months’ stay there that we set sail in a ship which had
wintered in the island, an Alexandrian ship with the Twin Brothers [Castor
and Pollux] as its figurehead. (Amplified Bible)

“....and had the Twin Sons of Zeus for her figure-head...”
(TCNT—The Twentieth Century New Testament)

“...Jt was called the Dioscuri, after the twin brothers Castor and Pollux...”
(The New Testament: A New Translation (Olaf M. Norlie) )

(B FR TR BibleWorks10
T U H BN ZRFEFIRFEIRE 2 h)
BT —HEEHA RS/ DbnZ LiTtt



